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Auriculares sem fios profissionais 
Nokia (BH-701)
Guia de iniciação



Auriculares sem fios profissionais Nokia

x 1

x 1

Guia de iniciaçãoCabo Micro USB

x 1

x 2 pares

Adaptadores

1

Conteúdo da embalagem PT



Descrição geral do produto
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Chave multifunções
Tecla Aumentar o volume/Faixa anterior
Tecla Diminuir o volume/Faixa seguinte
Luz do indicador LED
Microfone
Apoio da orelha
Adaptador
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Como começar

Antes de utilizar os Auriculares sem fios profissionais Nokia, 
ligue o cabo Micro USB a uma fonte de alimentação para 
carregar.

Quando a bateria está fraca, os auriculares emitem um sinal 
sonoro e a luz do indicador LED fica intermitente a 
vermelho.
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Ligar: Mantenha premida a tecla     durante 3 segundos 
até o LED mostrar uma luz branca.

Desligar: Mantenha premida a tecla     durante 5 segundos 
até o LED mostrar uma luz vermelha.
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2.

1.



Utilizar os auriculares
Para maximizar o conforto e o desempenho do som, ajuste 
o apoio da orelha e substitua os adaptadores pelo tamanho 
mais adequado a si.
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Nokia 
Earphones

Emparelhar e ligar via Bluetooth
Para entrar no modo de emparelhamento > prima sem 
soltar a tecla     durante 3 segundos até o LED ficar 
intermitente a vermelho e branco alternadamente.
Ative o Bluetooth no seu dispositivo e escolha “Nokia 
Earphones” no menu Bluetooth para estabelecer ligação.

2.

1.
1



Faixa anterior 2 segs.

2 segs.

Aumentar o volume x 1

Faixa seguinte

Diminuir o volume x 1

2 segs.

2 segs.

Reproduzir ou colocar em pausa a música x 1

Ativar comandos de voz

x 1

x 2

Rejeitar chamadas

Transferir a chamada para o dispositivo 
a partir dos auriculares

Atender ou terminar chamadas

Utilizar os auriculares

Botões

Função Auriculares inteligentes

Streaming de música

Atrair Separar

A receber chamada
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1.

2.

Notificação com vibração3.
- Chamada recebida (vibração antes do toque)
- Ligar/desligar
- Estabelecer com êxito uma ligação entre os auriculares 

e o dispositivo
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As funções do controlo remoto poderão variar consoante o modelo do 
dispositivo e da aplicação. As instruções para faixas de som não 
respondem aos dispositivos iOS. Como os dispositivos com tecnologia 
sem fios Bluetooth comunicam através de ondas de rádio, não é 
necessário que os dispositivos estejam em linha de vista direta. 
No entanto, os dispositivos Bluetooth têm de estar a uma distância 
inferior a 10 metros entre si, embora a ligação possa estar sujeita a 
interferências resultantes de obstruções como paredes ou outros 
dispositivos eletrónicos.

Informações sobre segurança e produto

Importante: Leia estas instruções básicas. O não cumprimento 
das mesmas pode ser perigoso ou contra as leis e regulamentos locais. 
Para mais informações, leia o manual completo do utilizador.

Para sua segurança

Desligar em áreas restritas
Desligue o dispositivo quando a utilização de um auricular 
Bluetooth for proibida ou quando possa causar interferências ou 
perigo, por exemplo, num avião, em hospitais ou quando se 
encontrar perto de equipamento clínico, combustíveis, químicos 
ou em áreas de detonação. Cumpra todas as instruções em áreas 
sujeitas a restrições.
Interferência
Todos os dispositivos móveis são suscetíveis a interferências, 
as quais podem afetar o respetivo desempenho.
Baterias, carregadores e outros acessórios
Utilize apenas baterias, carregadores e outros acessórios 
aprovados pela HMD Global Oy para uso com este dispositivo. Não 
ligue o dispositivo a produtos incompatíveis.
Proteja a sua audição
Para evitar lesões auditivas, não tenha o volume muito alto 
durante longos períodos de tempo.

- Banda de Frequência: 2.402 MHz - 2.480 MHz

- Potência máxima da frequência rádio: -6~ +4 dBm
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Cuide do seu dispositivo
Manuseie o dispositivo com cuidado. As sugestões que se seguem 
ajudam-no a manter o dispositivo operacional.

Audição
Aviso: Quando utiliza os auscultadores, a sua capacidade para 

ouvir os sons exteriores pode ser afetada. Não utilize os auscultadores 
com microfone integrado quando estes puderem colocar em risco a sua 
segurança. A superfície deste produto não contém níquel.

Crianças
O dispositivo e respetivos acessórios não são brinquedos. Podem 
conter componentes de pequenas dimensões. Mantenha-os fora do 
alcance das crianças.

- Mantenha o dispositivo seco. A chuva, a humidade e todos os tipos de 
humidificantes podem conter minerais, que causam a corrosão dos 
circuitos eletrónicos.

- Não utilize nem guarde o dispositivo em locais com pó ou sujidade.

- Não abra o dispositivo senão segundo as instruções do manual 
do utilizador.

- Utilize apenas um pano macio, limpo e seco para limpar a superfície 
do dispositivo.

- Não pinte o dispositivo. A pintura pode impedir um funcionamento 
correto.

- Não deixe cair, não bata, nem abane o dispositivo ou a bateria. 
Um manuseamento descuidado pode parti-lo.

- Não guarde o dispositivo em locais com temperaturas elevadas. 
As temperaturas elevadas podem danificar o dispositivo ou a bateria.

- Não guarde o dispositivo em locais com temperaturas baixas. Quando 
o dispositivo retoma a temperatura normal, pode formar-se humidade 
no respetivo interior, danificando-o.
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Reciclar
Coloque sempre os produtos eletrónicos, baterias e materiais de 
embalagem utilizados em pontos de recolha destinados ao efeito. 
Deste modo, ajudará a evitar a eliminação não controlada de 
resíduos e a promover a reciclagem dos materiais.

Os produtos elétricos e eletrónicos contêm imensos materiais valiosos, 
incluindo metais (como cobre, alumínio, aço e magnésio) e metais 
preciosos (como ouro, prata e paládio). Todos os materiais do 
dispositivo podem ser recuperados como materiais e energia.

Símbolo do contentor de lixo sobre rodas riscado
O símbolo do contentor de lixo sobre rodas riscado, incluído no 
produto, na bateria, nos documentos ou na embalagem, indica 
que todos os produtos elétricos e eletrónicos e baterias devem 
ser objeto de recolha seletiva no final do respetivo ciclo de vida.

Não deposite estes produtos nos contentores municipais, como se de 
resíduos urbanos indiferenciados se tratassem. Recicle-os. Para mais 
informações sobre o ponto de reciclagem mais próximo, consulte a 
autoridade local de gestão de resíduos.

Informações sobre a bateria
O seu dispositivo inclui uma bateria interna, não removível e 
recarregável. Não tente remover a bateria porque pode danificar o 
dispositivo. A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de 
vezes, embora acabe por ficar inutilizada. O tempo de carregamento 
pode variar consoante a capacidade do dispositivo.

Segurança da bateria
Se uma bateria completamente carregada não for utilizada, vai 
perdendo a carga ao longo do tempo. Mantenha sempre a bateria a uma 
temperatura entre 15° C e 25° C (59° F e 77° F) para um desempenho 
otimizado. As temperaturas extremas reduzem a capacidade e duração 
da bateria. Um dispositivo pode deixar de funcionar temporariamente 
se a bateria estiver demasiado quente ou demasiado fria.



Direitos de autor e outros avisos
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- Manter sempre o dispositivo móvel a mais de 15,3 centímetros 
(6 polegadas) do dispositivo clínico.

- Não transportar o dispositivo móvel num bolso junto ao peito.

- Desligar o dispositivo móvel se tiver motivos para suspeitar que está a 
ocorrer uma interferência.

- Seguir as instruções do fabricante do dispositivo clínico implantado.

Se tiver quaisquer dúvidas sobre a utilização do dispositivo móvel com 
um dispositivo clínico implantado, consulte o seu profissional de 
cuidados de saúde.

Para evitar potenciais interferências, os fabricantes de dispositivos clínicos 
implantados recomendam uma distância mínima de 15,3 centímetros 
(6 polegadas) entre um dispositivo móvel e o dispositivo clínico 
implantado. As pessoas que têm um dispositivo destes devem:

Dispositivos clínicos implantados

Não destrua as baterias queimando-as, porque podem explodir. 
Obedeça à regulamentação local. Recicle-as, sempre que possível. 
Não as trate como lixo doméstico. Utilize a bateria apenas para a sua 
função específica. A utilização imprópria ou a utilização de baterias não 
aprovadas ou incompatíveis pode representar um risco de incêndio, 
explosão, ou outro acidente e poderá invalidar qualquer aprovação ou 
garantia. Se acreditar que a bateria está danificada, leve-os a um centro 
de assistência ou a um distribuidor local antes de continuar a utilizá-los. 
Nunca utilize uma bateria danificada. Não carregue o dispositivo 
durante uma trovoada.

A disponibilidade de produtos, funções, aplicações e serviços poderá 
variar consoante a região. Para mais informações, contacte o seu 
agente ou fornecedor de serviços. Este dispositivo pode conter 
equipamentos, tecnologia ou software sujeito a leis de exportação e 
legislação dos Estados Unidos e de outros países. São proibidos 
quaisquer desvios ao disposto na lei.



O conteúdo deste documento é fornecido "tal como se encontra". Salvo 
na medida exigida pela lei aplicável, não são dadas garantias de 
qualquer tipo, expressas ou implícitas, incluindo, mas não limitando, 
garantias implícitas de comercialização e adequação a um fim 
específico, relacionadas com a exatidão, fiabilidade ou conteúdo deste 
documento. A HMD Global reserva-se o direito de rever ou dar sem 
efeito este documento em qualquer altura, sem aviso prévio.
É proibida a reprodução, a transferência ou a distribuição da totalidade 
ou parte do conteúdo deste documento, seja sob que forma for, sem a 
prévia autorização escrita da HMD Global. A HMD Global pratica uma 
política de desenvolvimento contínuo. A HMD Global reserva-se o 
direito de fazer alterações e melhoramentos em qualquer um dos 
produtos descritos neste documento, sem aviso prévio.
Fabricante e importador na UE: HMD Global Oy, Bertel Jungin aukio 9, 
02600 Espoo, Finlândia. A Política de Privacidade da HMD Global, 
disponível em http://www.nokia.com/phones/privacy, aplica-se à 
utilização do dispositivo.
Nella remota eventualità che questo prodotto sia difettoso, restituirlo al 
negozio presso il quale è stato acquistato esibendo la prova di acquisto. 
I diritti di legge non sono lesi. Per ulteriori informazioni sulla garanzia 
applicabile, visitare https://www.nokia.com/phones/support.
© 2018 HMD Global. Todos os direitos reservados. A HMD Global Oy é a 
detentora exclusiva da licença da marca Nokia para telemóveis e tablets. 
Nokia é uma marca registada da Nokia Corporation.
A marca e os logótipos Bluetooth são propriedade da Bluetooth SIG, 
Inc. e a utilização dessas marcas pela HMD Global é feita mediante 
licença. Todas as outras marcas comerciais são propriedade dos 
respetivos proprietários.

Declaração de Conformidade
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A HMD Global Oy declara que este produto está conforme 
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes 
da Diretiva 2014/53/UE. Poderá encontra uma cópia da 
Declaração de Conformidade em: www.nokia.com/
mobile-declaration-of-conformity.


